
 

 
CONTACT US 

 
OUR LADY OF 

CZESTOCHOWA  
419 Hill Street  
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9 MARZO, 2025 – PRIMA DOMENICA  
DI QUARESIMA 

   Nel Vangelo Odierno, si parla di Gesù che fa la sua 
Quaresima per 40 giorni nel deserto guidato dallo Spirito 
Santo ed è tentato dal demonio. La tentazione è quella 
situazione nella quale ci sentiamo spinti o attratti verso qualcosa 
che non è bene, verso qualcosa che non ci fa bene, verso il 
peccato, verso il male. E di fronte alla tentazione, noi, così come 
Gesù, dobbiamo riconoscere se è vero oppure se non è vero che 
l’amore del Padre è la cosa più bella e più importante che ci fa 
veramente felici ed è più vera e giusta nella nostra vita. 
   Per noi la quaresima è tempo di liberazione, di essere guariti 
dalla nostra desolazione per rinnovare le nostre Promesse  
Battesimali, per entrare in più intima relazione spirituale con la 
chiesa, con l’un l’altro e con Dio.  La quaresima non è soltanto 
un periodo di tempo; la quaresima è un luogo ; è un deserto 
interiore in cui confrontiamo le tentazioni, dove cerchiamo di 
essere guariti dalle cose negative, dall’egoismo e da altre cose che 
ci rendono schiave.  In quale deserto saremo condotti durante 
questa quaresima ? Il vero spirito di preghiera, digiuno ed 
elemosina, fa’ fiorire l’anima.   

Augurandovi una Santa Quaresima ! 
   
VIA CRUCIS:  Facciamo sì che la Via Crucis, sia parte del 
nostro cammino quaresimale.  Vi invitiamo a partecipare 
numerosi in preparazione alla Santa Pasqua ogni venerdì durante 
la quaresima dopo la S Messa delle 7 :00pm. 
 
SOCIETĂ DI SAN VINCENZO DE PAOLI: Durante 
queste settimane di quaresima, invitiamo tutta la comunità a 
portare prodotti alimentari non-deperibili a sostegno dei meno 
fortunati che abitano nella zona della nostra parrocchia.   
 
FIERA DOLCIUMI–FESTA DI SAN GIUSEPPE: 
Sponsorizzata dalle Donne Cattoliche, si terrà il 15-16 marzo 
dopo le Messe in sala parrocchiale. Invitiamo le nostre brave 
signore ad offrire dolci per questa ricorrenza.  Grazie 

 
SUNDAY MASSES 

 
SATURDAY 
5:00pm – OLC(Pl) 
5:00pm - St. Mary(En) 
5:00pm - St. Patrick(En) 
 
SUNDAY 
8:00 am - OLC(En) 
10:00 am - OLC(Pl)  
10:00 am - St. Mary(It)  
10:00am - St. Patrick(En)  
12:00 pm – St .Mary(En)  
12:00 pm - OLC (Pl) 
 

WEEKDAY MASSES 
 

MONDAY 
7:00 pm - St. Mary(En) 
 
TUESDAY 
7:00 pm - OLC(Pl) 
7:00 pm - St. Patrick(En) 
 
WEDNESDAY 
9:00 am - St. Patrick(En)  
7:00 pm - St. Mary(It) 
 
THURSDAY 
9:00 am - St. Patrick En)  
7:00 pm - OLC(Pl) 
 
FRIDAY 
7:00 pm – OLC(Pl) 
7:00 pm - St. Mary(It) 
 
SATURDAY 
9:00 am - OLC (Pl) 
 

CONFESSIONS 
OLC 
1 hr before weekly Mass 
Saturday at 4:00 pm 
 
ST. MARY 
30 m. before weekly Mass 
Saturdays at 4:00 pm 
 
ST. PATRICK 
Tuesday at 6:00 pm  
Saturday at 4:00 pm 
 
 

 
ADORATION CHAPEL 

 Monday to Friday 
 9:00 am to 6:00 pm 

WWW.FAMILYOFPARISHES.CA 
 

mailto:stpatrick@dol.ca
mailto:stmarylondon@dol.ca


 
INTENZIONI DELLE S. MESSE ANNOUNCEMENTS – ANNUNCI 

MON.|LUN. -MARCH 10th 7PM 
Custoda e Vincenzo Varallo,           dal figlio Mike e family 
Pasqualino e Carolina Mastrangelo,  da Mike Varallo e famiglia 
Concetta e Mario LaLama,              da Mike Varallo 
In memory of Nicolina,                   da Mike Varallo 
Lina DeSanctis,                               dalla zia Maria e famiglia 
Antonio Rempillo Ortega,               from Avigail Noval 

 
FIRST SUNDAY OF LENT: During the forty 

years of wandering in the desert, an enslaved nation was 
transformed into a free nation.  Jesus emerged from the 
forty days of his struggle in the desert to form a 
community of twelve, the beginning of his ministry of 
teaching and healing. For us, Lent is a time to be set 
free, to be healed of isolation, to renew our baptism, to 
enter more fully into communion with the Church, with 
each other and with God.  Lent is not just a time.  Lent 
is also a place.it is a desert where we confront 
temptations, where we seek to be healed from 
negativity and selfishness and whatever enslave us.  
True spirit of prayer, fasting and almsgiving, makes the 
soul blossom.  Have a blessed Lent! 

 
SHARE LENT -March 9. 2025: With 
inequalities widening as rich countries continue 
enriching themselves by exploiting the 
resources of the poorest countries, we respond 
to Pope Francis’s call: “in the spirit of this 
Jubilee Year, I urge the international 
community to work towards forgiving foreign 
debt in recognition of the ecological debt 
existing between the North and the South of 
this world.  This is an appeal for solidarity, but 
above all for justice. “ 
Give generously on April 6th.  Your donation transforms 
the lives of some of our most vulnerable sisters and 
brothers across the world. 
 

SVILUPPO E PACE- CARITAS:  
Con l'aumento delle disuguaglianze mentre i 
paesi ricchi continuano ad arricchirsi sfruttando 
le risorse dei paesi più poveri, rispondiamo 
all'appello di Papa Francesco: "nello spirito di 
questo anno giubilare, esorto la comunità 
internazionale a lavorare per condonare il 
debito estero in riconoscimento del debito 
ecologico esistente tra il Nord e il Sud di questo 
mondo. Si tratta di un appello alla solidarietà, 
ma soprattutto alla giustizia. " 
Siamo generosi il 6 aprile. La vostsra donazione 
trasforma la vita di alcune delle nostre sorelle e fratelli 
più vulnerabili in tutto il mondo. 

MERCOLEDİ–WEDNESDAY, 12 MARZO, 7PM  
Natale Anello,                                 da Tony e Maria Michienzi 
Zina Desando,                                da Tony e Angela Ferri 
Tommaso e Frank Spagnuolo,        dalla famiglia 
Defunti Clemente e Pizzuti,   da Michele e Giuseppina Clemente 
Eugenio Sartoretto,                         dal figlio Dino 
Enrico Di Loreto,                           da Lia Rattazzi 

VENERDİ-FRIDAY 14 MARZO 7:00PM 
Defunti DiNucci e Clemente,        da Livia DiNucci 
Silvestro Palumbo,                        da Pasquale e Ada Pompilii 
Maria e Vito Michienzi,                da Anna Maria Zanini 
Pasquale Pepe, anniversario,         dalla moglie e figli 
Albina Beorchia,                           dall’amica Stella Tuljak 
Sergio Barbon,                              da Marisa Agnelli e famiglia 

SATURDAY-SABATO  -  MARCH 15th AT 5PM 
FOR THE INTENTIONS OF ALL PARISHIONERS 

DOMENICA-SUNDAY – 16 MARZO ALLE 10AM 
Silvestro Palumbo,                   da Maria Gaudino 
Lorenzo Giancola,                   dai genitori 
Giuseppe DiNucci,                  dalla moglie e figli 
Salvatore e Rosina D’Arrisso,  dalla figlia Donatina Gallo 
Pasquale Pepe, 14th anniversario,  dalla moglie e figli 
Filippo e Ermelinda DiNucci,    dal figlio Nicola e famiglia 

SUNDAY-DOMENICA- MARCH 16th AT 12NOON 
Maria Circelli,                                da Genoveffa Circelli 
Ivan Crouder,                               from Renald Richer 
for the special intention of Renald Richer family 

SAINT VINCENT DE PAUL:  During this period of 
Lent, we ask all our parishioners to bring non-perishable 
can goods to help the less fortunate in our area during 
the Easter Season. Thank you. 
 
STATIONS OF THE CROSS: As Parish of Family, 
Station of the Cross in English, will be celebrated 
every Tuesday at 6:30pm at St. Patrick’s Parish. 
 
ANNUAL BAKE SALE – FEAST OF ST. JOSEPH 
Sponsored by the CWA will be held on March 15-16 in 
the parish hall after all Masses.  Donations of baked 
goods would be greatly appreciated.  Thank you 
 

 


